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Delve into a natural environment of rare beauty. Savour the 
most beautiful moments of your life in the company of those 
you love, surrounded by colours and fragrances chosen just 
for you.

Tauchen Sie ein in eine natürliche Umgebung von seltener 
Schönheit. Genießen Sie die schönsten Momente des Ja-
hres in Gesellschaft all derer, die Sie lieben, in einer auf Sie 
zugeschnittenen Oase aus Farben und Düften.

Immergiti in un ambiente naturale di rara bellezza. Assapora 
i momenti più belli della tua vita in compagnia delle persone 
che ami, all’interno di oasi di colori e profumi su misura per te.

WILLKOMMEN
WELCOME
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Tutte le piazzole con presa elettrica, acqua/scarico, presa TV-Sat e WiFi-Zone! 
Alle Stellplätze mit Stromanschluss, Wasser/Abfluss, Anschluss Sat-TV und WiFi-Zone! 
All Pitches with electric hook-up, water/drain, Sat-TV and WiFi-Zone!II



An exclusive destination that combines style, beauty and 
peace. An elegant, comfortable environment where you can 
feel right at home.

Ein exklusives Reiseziel, das Stil, Schönheit und Ruhe mitei-
nander vereint. Eine elegante und behagliche Umgebung, in 
der Sie sich wie zu Hause fühlen werden.

Una destinazione esclusiva, che coniuga stile, bellezza e 
tranquillità. Un ambiente elegante e confortevole dove sen-
tirti a casa.
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Delightful pathways and spaces in which to free your mind 
from stress, have fun and stay in shape.

Atemberaubende Wege und Plätze, um sich zu entspannen, 
Spaß zu haben und sich fit zu halten.

Percorsi e spazi suggestivi per liberare la mente dallo stress, 
divertirsi e mantenersi in forma.
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Welcome to the Venetian Lagoon, one of the most fascina-
ting areas in Italy. A place where art and culture blend seam-
lessly with traditions, crafts and festivities.

Willkommen in der Lagune von Venedig, einer der interes-
santesten Gegenden Italiens. Wo sich Kunst, Kultur, Traditio-
nen, Handwerk und Feste vereinigen.

Benvenuto nella Laguna di Venezia, uno dei territori più in-
teressanti d’Italia. Dove arte, cultura, tradizioni, artigianato e 
festività si mescolano e contaminano.
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A spacious private beach, with lush pine groves behind it, 
where you can be at one with nature.

Ein großer Privatstrand mit einem üppigen Pinienwald dahin-
ter. Ein Leben im Einklang mit der Natur.

Un’ampia spiaggia privata, con alle spalle una rigogliosa pi-
neta. Per stare in perfetta simbiosi con la natura.

STRAND
BEACH
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Sunbathe, relax, have fun with your friends and go for a ple-
asant swim in our gentle waters.

Sonnen Sie sich, entspannen Sie sich, spielen Sie mit Ihren 
Freunden, schwimmen Sie und genießen Sie jede Menge 
Spaß in unseren Süßwasser-Pools.

Prendi il sole, rilassati, gioca con gli amici e fai una bella nuo-
tata tra le nostre acque dolci e divertenti.

FREIBÄDER
OUTDOORPOOLS
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Everything you need to help you rejuvenate mind and body 
and refresh the spirit.
In the open air, on the beach, in the pool or in the gym: if your 
body’s calling, you’ll find the answer here.

Alles, was Sie brauchen, um körperlich jung und fit zu bleiben 
und Geist und Seele zu erfrischen. 
Im Freien, am Strand, im Schwimmbad, im Fitness-Studio: 
Wenn Ihr Körper Sie braucht, sind Sie hier am richtigen Platz.

Tutto ciò che serve per aiutarti a ringiovanire il corpo, rinno-
vare la mente e rinfrescare lo spirito. All’aria aperta, in spiag-
gia, in piscina, in palestra: se il tuo corpo ha bisogno di te, 
sei nel posto giusto.

HALLENBAD
INDOOR POOL
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A lively, safe, joyful place, with swings, slides and a zipline, 
where kids can have fun with mum and dad 
and make lots of new friends.

Ein belebtes und lustiges Spieluniversum mit Schaukeln, 
Rutschen und Seilbahn. Hier können Kinder mit Mama und 
Papa und vielen neuen Freunden viel Spaß haben.

Un mondo di movimentata e sicura gioia tra altalene, scivoli 
e funicolare. Dove i bambini si divertono con mamma e papà 
e tanti nuovi amici.

SPIELPLATZ
PLAYGROUND
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You’ll be spoilt for choice, with a gym, beach volley court, 
fitness facilities, games on the beach and gym or fitness/
acqua gym sessions held every morning by our staff.

Sie haben die Qual der Wahl zwischen Gymnastik, Beach-
volleyball, Fitness, Sandspielen, einem ausgestatteten Fit-
nessraum oder Fitness-/Wassergymnastik, die unser Team 
jeden Morgen anbietet.

L’imbarazzo della scelta tra beach volley, fitness, giochi sulla 
sabbia, palestra attrezzata o fitness/acqua gym, svolto ogni 
mattina dal nostro staff.
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A thrilling Italian culinary experience for gourmet diners and 
fans of our traditional cuisine.

Eine Reise für Kenner und Liebhaber typischer Gerichte un-
serer Gastronomie, die zu den kulinarischen Köstlichkeiten 
Italiens gehören.

Un viaggio per gli intenditori e per gli amanti dei piatti tipici 
della nostra gastronomia, tra le eccellenze culinarie d’Italia.
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Camping Enzo Stella Maris is designed to offer a variety of 
opportunities for relaxing and having fun, including parties, 
music, dancing and trips to the delightful Venice and its en-
chanting islands. 

Camping Enzo Stella Maris bietet Ihnen neben viel Entspan-
nung Spaß und Unterhaltung. Zum Beispiel Partys, Musik, 
Tanz und Ausflüge in das bezaubernde Venedig und seine 
malerischen Inseln.

Camping Enzo Stella Maris è progettato per offrirti diverse 
opportunità di relax e divertimento. Tra feste, musica, balli ed 
escursioni nell’incantevole Venezia e le sue suggestive isole.

SPAß
FUN
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Our pitches are designed with you and your family in mind. 
Marked out with a variety of bushes, protected by an age-old 
pine grove, always clean and tidy, where the warm rays of 
the sun filter through only when you feel like enjoying them

Unsere Stellplätze sind genau auf Ihre Familie zugeschnitten. 
Sie sind von vielerlei Hecken umgeben und stehen mitten in 
einem alten und stets gepflegten und sauberen Kiefernwald, 
wo die warmen Sonnenstrahlen nur dann durchdringen, 
wenn man sich nach Wärme sehnt.

Le nostre piazzole sono pensate proprio per la tua famiglia. 
Disegnate da siepi variegate, protette da un’antica pineta, 
ordinata e sempre pulita, dove i tiepidi raggi del sole filtrano 
solo quando hai voglia di tepore.

5 STERNE 
STELLPLATZE
5 STAR PITCHES
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Dotazione | Ausstattung | Equipment

€

Prezzi giornalieri | Preise pro tag | 
Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

PIAZZOLA | STELLPLATZ | PITCH 20,80 22,00 34,00 31,00 41,00 47,00 43,00 38,50 34,50 23,50 21,00

Piazzola disabitata 
Stellplatz unbewohnt 
Pitch uninhabited

29,00  30,40  47,40  44,00  52,00  55,00  54,00  53,00  48,00  33,00  30,00

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

Visitatore | Besucher | Visitor  9,30  9,90  15,00  14,40  16,50  18,50  17,50  17,00  15,50  10,70  9,30

20
24

Dal 13.04 al 29.06 e dal 07.09 al 13.10 permanenza minima 3 giorni. Dal 29.06 al 07.09 permanenza minima 7 giorni.
From 13.04 to 29.06 and from 07.09 to 13.10 minimum stay 3 nights. From 29.06 to 07.09 minimum stay 7 nights.
Vom 13.04 bis 29.06 und vom 07.09 bis 13.10 Mindestaufenthalt 3 Nächte. Vom 29.06 bis 07.09 Mindestaufenthalt 7 Nächte.
I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa. 
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen. 
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included.
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An elegant home-from-home nestling in the greenery, 
to meet the needs of the whole family. 

Ein elegantes Haus im Grünen, das auf die Familienbedürfn-
isse zugeschnitten ist.

Una casa elegante immerse nel verde, adatta alle esigenze 
di tutte le famiglie.
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I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa.  
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen. 
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Auto inclusa - Tariffa persona non inclusa 
Auto inbegriffen Personengebühr nicht inbegriffen 
Car included - Price for persons not included

Dotazione | Ausstattung | Equipment

Posto auto | Pkw-Abstellplatz | Parking space
Terrazza con veranda, tavolo e sedie | Terasse mit Veranda, Tisch und Stühle | Veranda with table and chair 
Bagno | Bad | Bathroom 
Soggiorno con angolo cottura | Wohnraum mit Kochnische | Living room with kitchen
Camera da letto matrimoniale | Elternschlafzimmer | Double bedroom
Camera da letto | Schlafzimmer | Bedroom

€

Prezzi giornalieri | Preise pro tag | 
Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

BUNGALOW  120,00  125,00  185,00  180,00  225,00  245,00  235,00  220,00  190,00  126,00  117,00

BUNGALOW XL  135,00  140,00  211,00  206,00  240,00  265,00  255,00  245,00  215,00  141,00  132,00

20
24

BUNGALOW
42 m2 

Max:

BUNGALOW XL
52 m2 
Max: 
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The maxicaravans are the ideal option for those who enjoy 
the camping life, but prefer to maintain a few home comforts.

Unsere Maxicaravan sind die ideale Unterkunft für alle, die 
das Campingleben lieben, aber nicht auf Komfort verzichten 
wollen.

I maxicaravan sono gli alloggi ideali per chi ama la vita da 
campeggio, ma non vuole rinunciare ad alcune comodità.

29



I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa. 
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen.
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Auto inclusa - Tariffa persona non inclusa
Auto inbegriffen - Personengebühr nicht inbegriffen
Car included - Price for persons not included

I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa. 
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen.
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Auto inclusa - Tariffa persona non inclusa
Auto inbegriffen - Personengebühr nicht inbegriffen
Car included - Price for persons not included

€

Prezzi giornalieri | Preise pro 
tag | Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

MAXICARAVAN HIBISCUS  120,00  125,00  185,00  180,00  225,00  245,00  235,00  220,00  190,00  126,00 117,00

20
24

€

Prezzi giornalieri | Preise pro 
tag | Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

MAXICARAVAN OIKOS  109,00  114,00  175,00  170,00  199,00  218,00  208,00  197,00  177,00  116,00 107,00

20
24

Dotazione | Ausstattung | Equipment

Posto auto | Pkw-Abstellplatz | Parking space

Terrazza con veranda, tavolo e sedie sdraio | 
Terasse mit Veranda, Tisch und Liegestühle | 
Veranda with table and deckchair 

Bagno | Bad | Bathroom 

Soggiorno con angolo cottura | Wohnraum  
mit Kochnische | Living room with kitchen

Letto matrimoniale | Doppelbett | Double bed
Letto singolo | Einzelbett | Single bed

Dotazione | Ausstattung | Equipment

Posto auto | Pkw-Abstellplatz | Parking space

Terrazza con veranda, tavolo e sedie sdraio | 
Terasse mit Veranda, Tisch und Liegestühle | 
Veranda with table and deckchair 

Bagno | Bad | Bathroom 

Soggiorno con angolo cottura | Wohnraum  
mit Kochnische | Living room with kitchen

Letto matrimoniale | Doppelbett | Double bed
Letto singolo | Einzelbett | Single bed

HIBISCUS
1050 X 420 cm  
Max:

OIKOS
1050 x 400 cm 
Max:



I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa. 
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen.
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Auto inclusa - Tariffa persona non inclusa
Auto inbegriffen - Personengebühr nicht inbegriffen
Car included - Price for persons not included

I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa. 
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen.
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Auto inclusa - Tariffa persona non inclusa
Auto inbegriffen - Personengebühr nicht inbegriffen
Car included - Price for persons not included

€

Prezzi giornalieri | Preise pro 
tag | Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

MAXICARAVAN DOMUS  104,00  109,00  167,00  160,00  189,00  207,00  197,00  186,00  170,00  109,00 102,00

20
24

Dotazione | Ausstattung | Equipment

Posto auto | Pkw-Abstellplatz | Parking space

Terrazza con veranda, tavolo e sedie sdraio | 
Terasse mit Veranda, Tisch und Liegestühle | 
Veranda with table and deckchair 

Bagno | Bad | Bathroom 

Soggiorno con angolo cottura | Wohnraum  
mit Kochnische | Living room with kitchen

Letto matrimoniale | Doppelbett | Double bed
Letto singolo | Einzelbett | Single bed

DOMUS
900 X 400 cm  
Max:

Posto auto | Pkw-Abstellplatz | Parking space

Terrazza con veranda, tavolo e sedie sdraio | 
Terasse mit Veranda, Tisch und Liegestühle | 
Veranda with table and deckchair 

Bagno | Bad | Bathroom 

Soggiorno con angolo cottura | Wohnraum  
mit Kochnische | Living room with kitchen

Letto matrimoniale | Doppelbett | Double bed
Letto singolo | Einzelbett | Single bed

Dotazione | Ausstattung | Equipment

ELEGANT
940 x380 cm 
Max:

Prezzi giornalieri | Preise pro 
tag | Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

MAXICARAVAN ELEGANT  99,00  103,00  160,00  149,00  179,00  197,00  189,00  181,00  162,00  103,00 97,00

20
24

€



A sophisticated combination of elegance, comfort and design.
Our exclusive apartments offer you all the space you need 
for a superbly relaxing holiday, in a delightful natural setting, 
where the green of the plants is encircled by the cool shade of 
the maritime pines.

Eine Symbiose aus Eleganz, Komfort und Design.
Unsere exklusiven Apartments bieten Ihnen den nötigen 
Platz, den Sie für einen erholsamen Urlaub in einer wunder-
schönen natürlichen Kulisse brauchen, in der die Pflanzen im 
kühlen Schatten der See-Kiefern wachsen.

Una raffinata combinazione di eleganza, comfort e design. 
I nostri appartamenti esclusivi vi offriranno tutto lo spazio di 
cui avete bisogno per una vacanza in completo relax, all’in-
terno di un contesto naturale incantevole, dove il verde delle 
piante viene avvolto dalla fresca ombra dei pini marittimi. 
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VILLA
105 m2  
Max:

DÉPENDANCE
95 m2  
Max:

I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa.
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen.
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Auto inclusa - Uso delle spiaggia con ombrelloni e lettini - Tariffa persona non inclusa
Auto inbegriffen - Strandbenutzung mit Sonnenschirm und Liegestühlen - Personengebühr nicht inbegriffen
Car included - Use of the beach, sun shade and sun lounger - Price for persons not included.

I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa.
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen.
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Auto inclusa - Uso delle spiaggia con ombrelloni e lettini - Tariffa persona non inclusa
Auto inbegriffen - Strandbenutzung mit Sonnenschirm und Liegestühlen - Personengebühr nicht inbegriffen
Car included - Use of the beach, sun shade and sun lounger - Price for persons not included.

€

Prezzi giornalieri | Preise pro 
tag | Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

APARTMENT DÉPANDANCE  140,00  145,00  216,00  211,00  240,00  270,00  255,00  245,00  212,00  143,00 137,00

20
24

€

Prezzi giornalieri | Preise pro 
tag | Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

VILLA  145,00  150,00  222,00  216,00  250,00  275,00  266,00  256,00  223,00  148,00 142,00

20
24

Dotazione | Ausstattung | Equipment

Zona pranzo | Essecke | Lunch area
Cucina | Küche | Kitchen

Soggiorno | Wohnzimmer | Living room

Bagno con WC | WC | Bathroom with toilet

Bagno con doccia e WC | Bad mit Dusche 
und WC | Bathroom with shower, washbasin 
and toilet

Camera da letto matrimoniale | Ein 
Doppelzimmer | Bedroom with double bed
Camera da letto  | Schlafzimmer | Bedroom

Terrazza con veranda, tavolo e sedie | 
Terasse mit Veranda, Tisch und Stühle | 
Veranda with table and chairs
Posto auto | Pkw-Abstellplatz | Parking space

Dotazione | Ausstattung | Equipment

Zona pranzo | Essecke | Lunch area
Terrazza con veranda, tavolo e sedie |  
Terasse mit Veranda, Tisch und Stühle |  
Veranda with table and chairs
Posto auto | Pkw-Abstellplatz | Parking space

Soggiorno | Wohnzimmer | Living room
Bagno con WC | WC | Bathroom with toilet

Bagno con doccia e WC | Bad mit Dusche 
und WC | Bathroom with shower, washbasin 
and toilet

Camera da letto matrimoniale | Ein 
Doppelzimmer | Bedroom with double bed

Camera da letto  | Schlafzimmer | Bedroom



I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa. 
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen. 
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Auto inclusa - Uso delle spiaggia con ombrelloni e lettini - Tariffa persona non inclusa 
Auto inbegriffen - Strandbenutzung mit Sonnenschirm und Liegestühlen - Personengebühr nicht inbegriffen 
Car included - Use of the beach, sun shade and sun lounger - Price for persons not included.

I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa.
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen. 
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Auto inclusa - Uso delle spiaggia con ombrelloni e lettini - Tariffa persona non inclusa 
Auto inbegriffen - Strandbenutzung mit Sonnenschirm und Liegestühlen - Personengebühr nicht inbegriffen 
Car included - Use of the beach, sun shade and sun lounger - Price for persons not included.

ENZO’S HOME
Max 2P.
60 m2  
Max:

€

Prezzi giornalieri | Preise pro 
tag | Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

APARTMENT ENZO’S HOME  104,00  109,00  167,00  160,00  185,00  208,00  198,00  187,00  170,00  110,00 102,00

20
24

Dotazione | Ausstattung | Equipment

Terrazza con tavolo e sedie | Terasse mit Tisch 
und Stühlen | Veranda with table and chairs 
Posto auto | Pkw-Abstellplatz | Parking space

Soggiorno | Wohnzimmer | Living room
Cucina | Küche | Kitchen
Bagno con doccia e WC | Bad mit Dusche 
und WC | Bathroom with shower, washbasin 
and toilet

Letto matrimoniale | Doppelbett | Double bed

€

Prezzi giornalieri | Preise pro 
tag | Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

Adulti | Erwachsene | Adults 8,30 8,60 13,40 12,90 14,80 16,50 15,70 14,90 13,60 9,20 8,40

Seniores oltre i 60 anni 
Senioren über 60 Jahre 
Seniors over 60 years

7,60 7,90 12,20 11,80 13,60 15,40 14,60 13,80 12,40 8,50 7,80

Juniores sotto gli 8 anni 
Junioren unter 8 Jahren 
Juniors under 8 years

 6,50 6,80 11,00 10,20 12,80 14,00 13,40 12,80 11,30 7,30 6,70

Bambini sotto i 5 anni 
Kinder unter 5 Jahren 
Children under 5 years

 4,50 4,70 8,80 7,80 11,70 12,80 12,40 12,00 10,80 5,00 4,50

Bambini sotto i 2 anni 
Kinder unter 2 Jahren 
Children under 2 years

- - - - - - - - - - -

Imposta di soggiorno 
Übernachtungssteuer 
Tourist tax

0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75 0,75

Auto supplementare 
Zusätzliches Fahrzeug 
Additional car

 5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

VILLA  145,00  150,00  222,00  216,00  250,00  275,00  266,00  256,00  223,00  148,00 142,00

20
24

Dotazione | Ausstattung | Equipment

Cucina | Küche | Kitchen
Soggiorno | Wohnzimmer | Living room

Bagno con WC | WC | Bathroom with toilet

Bagno con doccia e WC | Bad mit Dusche 
und WC | Bathroom with shower, washbasin 
and toilet

Letto matrimoniale | Doppelbett | Double bed
Camera singola  | Einzelzimmer | Single room

Terrazza con veranda, tavolo e sedie | 
Terasse mit Veranda, Tisch und Stühlen | 
Veranda with table and chairs
Posto auto | Pkw-Abstellplatz | Parking space

ENZO’S HOME
Max 5P.
120 m2  
Max:



I prezzi non comprendono l’imposta di soggiorno. Prezzi IVA inclusa. 
In den Preisen ist die Übernachtungssteuer nicht inbegriffen. Preise Mwst. inbegriffen. 
Prices do not include tourist tax. Prices VAT included. 
Per uso singola sarà applicata una riduzione del 20% dal prezzo della tipologia selezionata. 
Bei Einzelnutzung wird eine Ermäßigung von 20% auf den Preis des gewählten Typs gewährt. 
For single use will be applied a 20% reduction from the price of the selected type.
Auto inclusa - Tariffa persona inclusa 
Auto inbegriffen - Personengebühr inbegriffen 
Car included - Price for persons included

I prezzi si intendono per camera al giorno (persone 
incluse) e comprendono servizi quali: tasse, stoviglie, 
lenzuola e asciugamani, climatizzatore e riscaldamento, 
corrente elettrica, pulizia quotidiana (escluso cucina), 
uso delle spiaggia con ombrelloni e lettini, uso della pi-
scina e della palestra, dotazione biciclette.
Die Preise verstehen sich pro Zimmer und Tag (Perso-
nen inbegriffen), einschließlich folgender Leistungen: 
Steuern, Geschirr, Bettwäsche und Handtücher, Klima-
anlage und Heizung, Strom, tägliche Reinigung (außer 
Küche), Strandbenutzung mit Sonnenschirm und Lie-
gestühlen, Benutzung von Swimmingpools und Fitnes-
sraum, Fahrradbenutzung.
Prices are per room per day (persons included) and in-
clude: taxes, tableware, bed linen and towels, air-con-
ditioning and heating, electricity, daily cleaning (exclu-
ding kitchen), use of the beach with sun umbrella and 
longers, use of the swimming pool and gym, bicycles 
provided.

€

Prezzi giornalieri | Preise pro tag | 
Prices per day

13/04  
04/05

04/05  
18/05

18/05  
01/06

01/06  
29/06

29/06 
06/07

06/07 
17/08

17/08 
24/08

24/08 
31/08

31/08 
07/09

07/09
21/09

21/09
13/10

SMART 
Senza cucina | ohne Küche | 
without kitchen 

 94,00  98,00  124,00  119,00  138,00  150,00  144,00  134,00  121,00  98,00  92,00

STANDARD 24 MQ  99,00  103,00  131,00  124,00  148,00  158,00  150,00  144,00  126,00  103,00  97,00

SUPERIOR 30MQ  102,00  106,00  134,00  129,00  153,00  166,00  158,00  149,00  131,00  107,00  100,00

SUITE 51 MQ  125,00  130,00  165,00  155,00  184,00  215,00  200,00  179,00  157,00  130,00  122,00

Letto supplementare | Zusatzbett 
| Extra bed 19,00  20,00  22,00  21,00  24,00  25,00  23,00  22,00  20,00  19,00  19,00

Letto supplementare per bambini 
da 2 a 8 anni | Zusatzbett für 
Kinder (2 bis 8 Jahren) | Extra bed 
for children from 2 to 8 years

10,00  11,00  13,00  12,00  14,00  15,00  13,00  12,00  11,00  10,00  10,00

Imposta di soggiorno | 
Übernachtungssteuer | Tourist tax 0,85  0,85  0,85  0,85  0,85  0,85  0,85  0,85  0,85  0,85  0,85

Auto supplementare | Zusätzliches 
Fahrzeug | Additional car  5,70  5,90  6,80  6,90  8,20  10,00  9,00  8,50  6,70  6,10  5,70

20
24

Dotazione | Ausstattung | Equipment



Info camping e unità abitative Offerte

INFO CAMPING UND UNTERKUNFT 
INFO CAMPING AND ACCOMMODATION

ANGEBOTE
OFFERS

Per chi arriva con il proprio equipaggio (caravan, camper o tenda) l’accesso alla piazzola è con-
sentito dalle ore 7:00 alle ore 13:00 e dalle ore 15:00 alle ore 23:00. La piazzola potrà essere scelta 
dall’ospite tenuto conto delle indicazioni della direzione. La partenza potrà avvenire dalle ore 07:00 
alle ore 12:00, dopo tale ora verrà conteggiato un altro giorno. La disponibilità delle unità abitative 
è garantita a partire dalle ore 15:00. I clienti in partenza dovranno lasciare l’unità abitativa entro le 
ore 9:00. Le unità abitative vengono affittate in media e alta stagione per un minimo di 7 notti, in 
bassa stagione minimo di 3 notti. Animali non ammessi.
Die Anreise mit dem eigenen Wohnwagen, Wohnmobil oder Zelt ist zwischen 07:00 und 13:00 Uhr 
bzw. 15:00 und 23:00 Uhr möglich. Der Stellplatz kann, in Absprache mit der Direktion, frei gewählt 
werden. Die Abreise muss zwischen 07:00 Uhr und 12:00 Uhr erfolgen. Bei einer späteren Abreise 
wird ein weiterer Tag berechnet. 
Die Verfügbarkeit einer gemieteten Unterkunft wird ab 15:00 Uhr garantiert. Die Abreise muss bis 
09:00 Uhr erfolgen. Der Mindestaufenthalt für die Unterkünfte beträgt in der Zwischen- und Haup-
tsaison 7 Tage, in der Vor- und Nachsaison 3 Tage. Haustiere nicht zugelassen.
Arrival with your own caravan, camper or tent is possible in the periods 7 a.m. - 1 p.m. and 3 p.m. 
- 11 p.m. The pitch can be chosen freely with prior consultation of the management. The pitch 
must be vacated between 7 a.m. and 12 a.m. An extra day will be charged for later departures. The 
availability of booked accommodation is guaranteed from 3 p.m. You must vacate your accommo-
dation by 9 a.m. The minimum stay for accommodations is 7 days in high and low season, 3 days 
in off-season. No pets allowed.

Con la nostra app puoi rimanere ag-
giornato in tempo reale sugli eventi 
in campeggio, le escursioni e le at-
tività organizzate; il programma di 
animazione e sport; gli orari e servizi 
offerti; i menù dei ristoranti.  
Mit unserer App bleiben Sie in Echt-
zeit über die Veranstaltungen unse-
res Campingplatzes, die Ausflüge 
und Aktivitäten, das Unterhaltungs- 
und Sportprogramm, die Uhrzeiten 
und angebotenen Dienstleistungen 
sowie über die Speisekarten der Re-
staurants stets auf dem Laufenden.  
Download our app for real-time 
updates on campsite events, day 
trips and activities organised, as well 
as the entertainment and sports pro-
gramme, opening times and services 
and the restaurant menus. 

Google PlayApp Store

App

CAMPING 
13/04 - 01/06/2024 & 07/09 - 13/10/2024 

ACCOMODATIONS 
13/04 - 18/05/2024 & 21/09 - 13/10/2024

-5% 
min. 14 giorni 
bei einem Aufenthalt von min. 14 Tagen 
when you stay at least 14 days

-8% 
min. 21 giorni 
bei einem Aufenthalt von min. 21 Tagen 
when you stay at least 21 days

-10% 
min. 28 giorni 
bei einem Aufenthalt von min. 28 Tagen 
when you stay at least 28 days 

Il prezzo delle persone segue il listino.
Die Personengebühr gilt jeweils laut Preisliste.
Prices for persons are not included.

Chi prenota un soggiorno di almeno una 
settimana nelle seguenti unità abitative:
Bei Buchung von mindestens einer Woche 
in folgenden Unterkünften:
Booking at least 1 week in one of our 
accommodations:
 
• Bungalow
• Bungalow XL
• Maxicaravan Hibiscus
• Maxicaravan Oikos
• Maxicaravan Domus
• Maxicaravan Elegant
• Exclusive Apartments

AVRÀ DIRITTO AD UNO SCONTO DEL 10% 
ERHALTEN SIE 10% ERMÄSSIGUNG 

YOU WILL GET A REDUCTION OF 10%

Lo sconto verrà applicato anche alle persone. 
Die Ermäßigung gilt auch für den Personenpreis.
The reduction will be applied also to the persons.

Chi soggiorna in piazzola con tenda, caravan 
o camper, avrà diritto al seguente sconto sul 
prezzo della piazzola:
Wer im Zelt, Wohnwagen oder Wohnmobil einen 
Stellplatz belegt, erhält eine Ermäßigung auf die 
Stellplatzgebühr von:
Who stays on a pitch with a tent, caravan or 
camper will receive the following reduction on 
the price of the pitch: 
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Via delle Batterie 100
30013 Cavallino-Treporti (VE), Italia 
Tel.+39 041 966 030
info@enzostellamaris.com

credits: quantobasta.biz

SOCIETÀ Sostenibilità sociale per noi si converte 
in investimento nella formazione del personale, 
promuovendo al tempo stesso lo sviluppo indi-
viduale.  
GESELLSCHAFT Soziale Nachhaltigkeit ist für 
uns auch Investition in die Ausbildung einheimi-
scher Mitarbeiter: innen und die Förderung der 
Selbstentfaltung.
SOCIETY For us, social sustainability translates 
into investment in personnel, while at the same 
time promoting individual growth.

INCLUSIVITÀ Abbiamo reso la nostra struttura 
accessibile, perché la vacanza sia un lusso alla 
portata di tutti. 
INKLUSIVITÄT Unser Bestreben ist mit unserem 
Angebot stets einen Luxus zu bieten, der von je-
dem in Anspruch genommen werden kann.
INCLUSIVENESS We have made our facility ac-
cessible, so that the holiday is a luxury within 
everyone’s reach.

Sostenibilità

NACHHALTIGKEIT 
SUSTAINABILITY 

Crediamo nella circolarità come opportunità di sviluppo e crescita, con-
vinti che la gestione della nostra offerta commerciale debba coniugarsi 
con il rispetto dei valori più importanti alla base del vivere sociale, dello 
sviluppo economico e della tutela ambientale.

QUELLO IN CUI CREDIAMO, 
CIÒ CHE ABBIAMO OTTENUTO PER PRIMI.

Wir sind zutiefst überzeugt davon, dass unser touristisches Angebot mit 
dem Respekt der wichtigsten Werte, die für das Sozialleben grundlegend 
sind, der wirtschaftlichen Entwicklung und der Schonung von Ressour-
cen einhergehen sollte.

WORAN WIR GLAUBEN, 
WAS WIR ALS ERSTE ERREICHT HABEN.

We believe in circular economy as an opportunity for development and 
growth, convinced that the management of our commercial offer must 
be hand in hand with respect for the most important values   at the basis 
of social life, economic development and environmental protection.

WHAT WE BELIEVE IN,
WE GOT THERE FIRST. TERRITORIO Ci impegniamo costantemente nella promo-

zione di progetti e attività legate al territorio di Cavallino 
Treporti, sviluppando una proficua sinergia di sistema con 
le altre aziende locali. 
GEBIET Ebenso sind wir überzeugt davon, dass nachhal-
tige Entwicklung die Einzigartigkeit unseres Territoriums 
erhält und fördert. Dazu gehört auch, dass wir uns an den 
Maßnahmen der Gemeinde und des Tourismusverbandes 
beteiligen, Synergien bilden, lokal Firmen unterstützen 
und eine Zukunft kreieren, die es ermöglicht soziale Glei-
chheit zu schaffen. 
TERRITORY We are constantly committed to promoting 
local projects and activities related to the Cavallino Tre-
porti area, developing a profitable system synergy with 
other nearby companies.

PERSONE Non ci limitiamo a soddisfare le esigenze dei 
nostri clienti, ma ci impegniamo ad anticiparle per pro-
porre una vacanza esclusiva e curata nei minimi dettagli. 
MENSCHEN Ein gutes und harmonievolles Verhältnis zu 
unseren Gästen stellt seit jeher unsere Priorität dar. Dafür 
engagieren wir uns jeden Tag aufs Neue um einen exklusi-
ven und bedarfsorientierten Aufenthalt zu bieten. 
PEOPLE We do stop at only satisfying the needs of our 
customers, but we are committed to anticipating and offe-
ring them an exclusive holiday with attention to the smal-
lest details.

AMBIENTE Per combattere i cambiamenti climatici e per 
garantire un futuro prospero alle prossime generazioni, 
lavoriamo costantemente per la salvaguardia degli ecosi-
stemi e degli habitat naturali. 
UMWELT Wir wollen unseren Beitrag leisten, den Kli-
mawandel zu bekämpfen und die Zukunft der kommen-
den Generationen lebenswert und sicher zu gestalten. Aus 
diesem Grund engagieren wir uns stets für den Schutz der 
Ökosysteme und der natürlichen Lebensräume. 
ENVIRONMENT We are constantly working to safeguard 
ecosystems and natural habitats, in order to combat cli-
mate change and to ensure a prosperous future for the 
next generations.

www.enzostellamaris.com




